Verliial

for buyers and users of lifting equipment
para compradores y ususrios de equipos de elevacion
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Gruas

Manipuladores
Telescopicos

Plataformas
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INTRODUCTION INTRODUCCION

Editors:

Mark Darwin

A positive trend

The last time | wrote an introduction to this guide the world was in a different
place. Several years of incredible growth were clearly fading out, but the
global banking crisis had not yet hit. That introduction referred to the
uncertainty ahead and how important it was in such times to make the most

Ridiger Kopf

Alexander Ochs

Macarena Garcia

Advertising & Sales:

Karlheinz Kopp of a big international show.
Pam Penny Three years on, and the same message applies, but for very different reasons.
Clare Engelke Since the last Conexpo the world has been through the worst recession in Vertical

living memory. Although we appear to be on the road to recovery we probably face several years of slow
growth. Investment decisions taken during such periods carry far more weight than those taken during boom
times — if only because there are fewer decisions to be made and if you get them wrong it is not as easy to
‘trade’ the mistake.

Production:
Nicole Engesser
Publisher:

Leigh W. Sparrow This year's Conexpo is larger than ever and promises to be more international than it has been for quite some

The Vertikal Press Ltd. time - partly due to the travel restrictions during Bauma last year and partly due to strong economic growth
PO box 6998 Brackley in South America. Over the five days of the show you have a great opportunity to see the latest products,
NN13 5WY. UK hear about ones planned for the years ahead and sound out manufacturer’'s most senior managers on their
Tel: +44(0)8448 155900 strategies and thinking. This year there are also a record number of sub-suppliers offering components and
Fax: +44(0)1295 768223 services, many of which are well worth a visit.

E-mail: info@vertikal.net This guide is intended to help you identify and highlight the most interesting exhibits. Finally when you leave

Vertikal Verlag tonight, take it with you — it is by far the best guide to the city that you'll find for the price.

Sundgaualle 15, D-79114,
Freiburg, Germany

Tel: +49 761 8978660
Fax: +49 761 8866814
E-mail: info@vertikal.net

Leigh W Sparrow

Una tendencia positiva

La dltima vez que escribi una introduccion a esta guia el mundo estaba en un lugar
diferente, varios afios de increible crecimiento estaban claramente desapareciendo, pero

la crisis bancaria mundial no se habia alcanzado todavia. Esa introduccion se referia a la éﬁ'&
incertidumbre que teniamos por delante y lo importante que era en esos momentos

Design & Artwork by: aprovechar al maximo una feria grande a nivel internacional.

bp design Tres afios después se aplica el mismo mensaje, pero por razones muy diferentes. Desde la Ultima Conexpo
Tel: +44 (0) 1707 642141 el mundo ha pasado por la peor recesion que se recuerda, sin embargo parece que estamos saliendo de ella
Fax:+44 (0) 1707 646806 ahora, pero probablemente enfrentandonos a varios afios de crecimiento lento.

E-mail: studio@bpdesign.info Las decisiones de inversion tomadas durante tales periodos tienen un peso mucho mayor que las tomadas
© The Vertikal Press Ltd. 2011 durante las épocas de bonanza - aunque solo sea porque se toman menos decisiones y si éstas estan equiv-

. ocados, no es tan facil de encomendar el error.
From the publisher of:
Conexpo este afio es mas grande que nunca y promete ser mas internacional que ha sido durante bastante

C ra.n eS tiempo - en parte debido a las restricciones de viaje durante la Bauma del afio pasado y en parte debido al

&aCCeSS fuerte crecimiento econémico en América del Sur. Durante los cinco dias de la feria tiene una gran

Kran 8 = oportunidad para ver las dltimas novedades, escuchar las previsiones para los proximos afios y el sonido de
| Buhne los gerentes de mas alto rango de fabricante sobre sus estrategias y el pensamiento. Este afio también hay

un namero récord de sub-proveedores de componentes y servicios que ofrecen, muchos de los cuales vale
la pena visitar. Esta guia pretende ayudar a identificar lo mas interesante y resaltar los objetos clave
b expuestos. Por Ultimo cuando salga esta noche, llévesela con usted - es, con mucho, la mejor guia para la
ciudad que haya encontrado por su valor.

Leigh W Sparrow




REVEAL THE ~\
POSSIBILITIES =%

EXPERIENCE THE NEWEST TEREX CRANES

Terex is about to reveal a new rough terrain crane, truck crane
and two new boom truck cranes — including the largest in
North America. Don’t miss your chance to be among the first
to see how these new cranes can give your business a lift.
Ask about financing and trade-in options, too.

terexcranes.com

»| VISIT GOLD LOT 140
'S/ DURING CONEXPO

ROAD MOBILE CRANES P TRUCK MOUNTED CRANES » CRAWLER CRAMES P ROUGH TERRAIN CRANES » TOWER CRANES M SPECIALIZED CRANES P PORT EQUIPMENT

= TEREX. WORKS FOR YOU.
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CONTENTS  CONTENIDO

Introduction = Introduccidn

Contents = Contenido

Exhibition plans = Planos de exhibicién

Exhibitor lists = Lista de expositors

All Terrain & Truck Cranes = Gruas todo terreno

Rough Terrain Cranes
= Gruas para terrenos accidentados

Crawler Cranes = Gruas de celosia

Boom Truck & loader cranes
= Gruas hidraulicas sobre camion

Tower Cranes = Gruas torre

Safe Ground Conditions
= Condiciones seguras del suelo

Self-Propelled Booms
= Plataformas autopropulsadas

Scissor Lifts = Plataformas de tijera

Tracked & Trailer Lifts
= Elevadores de arafia y remolcables

Truck Mounted Lifts
= Plataformas sobre camién

Mastclimbers & Hoists = Plataformas de masti

Telehandlers = Manipuladores telescopicos

Remote Controls = Control remoto

Components = Componentes

Las Vegas Map - Mapa Las Vegas

Getting Around Las Vegas
= Moverse por Las Vegas

Las Vegas Monorail Map
= Mapa de Las Vegas del Monorail

Sights of Las Vegas
= Puntos de interés de Las Vegas

Restaurants = Restaurantes

It's not Gambling = Se trata de jugar

Las Vegas Shows = Espectaculos

Golf Courses = Campos de golf

Marketplace




ot s s Q) 6668T-000ET-S 7€ I[eH YINoS
auoz A1ayes i MU %_om mm_w%_wp___m mmw_*_n B6671-0006- 71 112k (N0
SIS MOUSERAL @ ssousha 7 L1 997 6666€-0000€-dd uol|ined eIaIAlY
IxeL 131U3) SUOITEAOUU 666¢-000T-N IleH YMOoN

sng amnus % ._M\SOn_.c_z_“_ E_v w 6666T1-0006T-S ¥ 107 JI9A|IS 666£-000€-1 Aqqon
—1 P ieious wongonwa 668-008-S £107J3NIS  6662€-0000€-H Ja1U8)) UOMIH

. __ 99/NOD-0dXaN0D 661-005-S Z-T10749AIS  66622-00002-S odx3 uoo)

S S pRENIEIT| 0 uoneuw.ojul e @@@@.VuOOOO?uI_m HOI_ ﬁ‘_m_\/_m @@@Muooomul_ >QQOI_ Ucmho
abeianag 9 pood e J81UBD BpElL [euoneUIaIU] @ 66665-000S1-d 107 9dind 66625-00005-d9 Uol|Ined Usals)
ospoyaueo () vty vonensiboy (7% 66655-000€S-19 107 Usal9 666.-0005-0 G-€ |[eH [eJius)
! 6617-00T-9 107 PJo9 66617-00S7-0 2 I[eH [e41ua)
666-006-d 107 an|d 66117-0007-0 T IleH [eJius)

100pINO Joopu|

Aoy sallas JaquinN L1009

0

fogon
IIeH 4Inog

<y
Xa|dwo)

1ST) [BH pnog Bupaayy Hpug

@ CI[eH [eAus)

(1807 pug)
1l @

(ER ) T [IeH [eiU8)
JleH 4inos @ @ L8
@ @ IleH UloN == ueay
G [leH [eUs) "
Saueld

10703819
ISAIHUSA



CHANGE MAKES
US STRONGER

UpRight
HAS CHANGED TO

S’snorkel

FIND OUT MORE AT WwwWw.snorkellifts.com
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Ganie

A TEREX BRAND
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THE COLOR OF co nfi den ce

Genie is a name you can depend on for the most advanced lifts in the

industry. With quality built into every step of the manufacturing process,

you are assured exceptional performance for your most demanding jobs,

And at Genie, we believe training is critical for the safe operation of
aerial work platforms. We support industry-wide efforts to make training
available to ensure that only those qualified are operating equipment.

Be confident in your equipment choice, Think Blue.

1-800-536-1800

emall awpiinfo@terex.com | wes genieindustries.com
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THE PEOPLE AND MATERIAL LIFTING EQUIPMENT SPECIALIST

worldwide

£ www. haulotte.com

March 22-26, 2011
Gold Lot #284

Las Vegas Convention Center

Haulotte»
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»

More than |ifting

T P L TR i T R Pefoniniére = BP 9 = 42152 IHorme - France - Tél : +33 (0)4 77 29 24 24 - Fax : +33 (0)4 77 29 43 95 - email : haulotte @ haulotte.com
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Crane and access events at the show

Eventos de gruas y plataformas en la feria

Crane Operator Rodeo

The Crane Operator Rodeo, will be
held every day during show hours
in the Gold Lot adjacent to the
Liebherr stand. Attendees can test
their skills against others on mabile
crane simulators or on a real

. Federation,
Liebherr LTF1045-4.1 truck crane.
The high he end of the Crane
e highest scorers at the end o Certification

the show in
both the
simulator and
mobile crane
categories
will receive

a trophy.
AEM Construction Challenge
5K Run/Walk

Maximum Capacity Media is
organising a five kilometre run -
or walk if you prefer, on
Wednesday morning March 23rd
at 7 a.m. with proceeds going to
the AEM Educational Foundation.

Registration is $25 and includes a
T-shirt: Contact Franci Motz,
fmotz@maxcapmedia.com .
Lift Safety Zone

IPAF (International
Powered Access

Association of
America (CCAA) and the
National Commission for the
Certification of Crane Operators
(NCCCO) are hosting the Lift Safety
Zone in Silver Lot 4, featuring live
machine demonstrations and the
latest in simulator technology.
Dynamic demonstrations will show
visitors how to assess ground
conditions and take appropriate
safety measures when

using aerial lifts.

Crane & Rigging Conference

The Crane & Rigging Conference, an
independent forum for crane and
rigging professionals, is on March
25th, at the Riviera Convention
Center. Registration costs $275
including lunch and coffee.

Rodeo de operador de grda

El Rodeo de operador de grua,

se llevaré a cabo todos los dias
durante los horarios de la feria en
el &rea Gold junto al stand de
Liebherr. Los asistentes pueden
probar sus habilidades contra
otros en los simuladores de grua
mavil 0 en una gria Liebherr

real LTF1045-4.1. El equipo méas
goleador en la final del
espectaculo, tanto en el simulador
de gria mévil como en las otras
categorias recibiran un trofeo.

Desafio Carrera / Caminata 5K
de AEM Construction

Maximum Capacity Media esta
organizando una carrera de 5
kilometros corriendo- 0 andando
si lo prefiere, la mafiana del
miércoles 23 de marzo a las 7
AM, cuya recaudacion se
destinara a la Fundacion para la
Educacion AEM. La inscripcion
es de 25$ e incluye una camiseta:
Pdngase en contacto con

Franci Motz,
fmotz@maxcapmedia.com.

Zona de Seguridad de elevacion

IPAF, la Asociacion de certificacion
de grtas de America (CCAA) y

la Comision Nacional para la
Certificacion de Operadores de
Grdia (NCCCO) hospedaran la Zona
de Seguridad de elevacién el el
Silver Lot 4, con demostraciones
en vivo de maquinas y cuentan
con lo Gltimo en tecnologia de
simuladores. Demostraciones
dindmicas mostraran a los
visitantes la forma de evaluar las
condiciones del terreno y adoptar
medidas apropiadas de seguridad
al usar plataformas.

Conferencia de Gruas&Aparejo

La Conferencia Crane & Rigging
(Gruas & aparejo) es un foro
independiente para los
profesionales de la gria y el
aparejo, es el 25 de marzo, en el
Riviera Convention Center. El
costo de inscripcion es 275%
con almuerzo y café.

CRANE & B000
COMFERENCE

1

12



Qamfowoc

Demand quality, reliability and performance

Insist on Manitowoc. Come see why at CONEXPO 2011 — Booth 430, Gold Lot.

g

Manitowoe cranes are designed to meet your needs on jobsites around the world. Build your business,

your reputation and your future with these rugged, high capacity cranes, We look forward to secing you

at Conexpo 2011 and showing you more. Booth 430, Gold lot.

To learn more, visit www.manitowoc.com/conexpo



